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Тема лекції: ВІДМІНЮВАННЯ ІМЕННИКІВ
Іменники  з основами на *-ā/-jā та *-ŏ /*-јŏ  відмінювалися за   твердим і м’яким варіантами. Мішаної групи в праслов’янській мові не було через те, що  шиплячі приголосні в той час були м’якими, тому й відмінювалися за м’яким взірцем парадигми.

Кличний відмінок вживався в іменниках чоловічого й жіночого роду однини. В множині і двоїні він збігався із формою називного відмінка. Кличний відмінок іменників середнього роду в усіх числових формах збігався із називним і знахідним.

Зразки відмінювання іменників

Іменники з основою на *-ā/-jā

	
	Однина
	Множина
	Двоїна

	Н.
	рука
	земля
	рукы
	землѣ  
	Н.З.К. руцѣ
	земли   

	Р.
	рукы
	землѣ
	рукъ  
	земль    
	Р.М. руку  
	землю  

	Д.
	руцѣ
	земли  
	рукамъ   
	землямъ
	Д.О. рукама
	земляма  

	З.
	руку
	землю
	рукы
	землѣ  
	
	

	О.
	рукою
	землею
	руками
	землями  
	
	

	М.
	руцѣ   
	земли
	рукахъ
	земляхъ
	
	

	К
	руко
	земле   
	рукы
	землѣ  
	
	


Іменники з основою на *-ŏ/-jŏ

	Однина

	Н.
	плодъ  
	село                   
	конь  
	поле  

	Р.
	плода  плоду  плодъ  плодъмь плодѣ  плоде   
	села
	коня
	поля  

	Д.
	
	селу  
	коню  
	полю  

	З.
	
	село
	конь
	поле   

	О.
	
	селъмь  
	коньмь  
	польмь  

	М.
	
	селѣ                   
	кони   
	поли  

	К.
	
	село
	коню                
	поле  

	Множина

	Н.
	плоди    
	села
	кони                                
	поля  

	Р.
	плодъ  
	селъ                
	конь
	поль

	Д.
	плодомъ
	селомъ            
	конемъ            
	полемъ  

	З.
	плоды
	села
	конѣ
	поля

	О.
	плоды  
	селы               
	кони  
	поли

	М.
	плодѣхъ
	селѣхъ
	конихъ            
	полихъ  

	К.
	плоди
	села              
	кони
	поля  

	Двоїна

	Н.З.К.
	плода
	селѣ               
	коня  
	поли

	Р.М.
	плоду
	селу
	коню
	полю

	Д.О.
	плодома
	селома
	конема             
	полема


Іменники з основою на* -ŭ

	Однина
	Множина


	Двоїна



	Н. сынъ
	сынове
	Н.-З.-К.   сыны

	Р. сыноу
	сыновъ
	Р.М.        сынову

	Д. сынови
	сынъмъ
	Д.О.        сынъма

	З. сынъ
	сыны
	

	О. сынъмъ
	сынъми
	

	М. сыноу
	сынъхъ
	

	К. сыноу
	сынове
	


Іменники з основою на *-ū

	Однина
	Множина
	Двоїна

	Н.. боукы
	боукъви
	Н.З.К  боукъви (-ѣ)

	Р. боукъве
	боукъвъ
	Р.М.    боукъву

	Д. боукъви
	боукъвамъ
	Д.О.    боукъвама

	З. боукъвь
	боукъви
	

	О. боукъвью(-ию)
	боукъвами
	

	М. боукъве
	боукъвахъ
	

	К. боукы
	
	


Іменники з основою на *- ĭ

	Однина

	Н. печь  
	чьсть
	зять

	Р. печи                       
	чьсти
	зяти

	Д. печи  
	чьсти
	зяти

	З. печь                       
	чьсть   
	зять (зятя)

	О. печью (-ию)           
	чьстью (-ию)          
	зятьмь

	М. печи  
	чьсти
	зяти

	К. печи
	чьсти                       
	зяти

	Множина

	Н. печи
	чьсти
	зяти  (зятье)

	Р. печьи (-ии)            
	чьстьи (-ии)         
	зятьи зятии

	Д. печьмъ
	чьстьмъ
	зятьмъ

	З. печи
	чьсти
	зяти

	О. печьми
	чьстьми
	зятьми

	М. печьхъ  
	чьстьхъ
	зятьхъ

	К. печи  
	чьсти  
	зятье  ( зяти)

	Двоїна

	Н.З.К. печи
	чьсти
	зяти

	Р.М. печью (печию)
	чьсть (чьстию)
	зятью (зятию)

	Д.О. печьма
	чьстьма
	зятьма


Іменники з основою на приголосний(*-r, *-n, *-t, *-s)

	Однина

	Н. мати
	имя
	теля                 
	небо

	Р. матере  
	имене
	теляте              
	небесе

	Д. матери
	имени
	теляти
	небеси

	З. матерь   
	имя                   
	теля   
	небо

	О. матерью (материю)  
	именьмь        
	телятьмь
	небесьмь

	М. матери  
	имене
	теляте  
	небесе

	К. мати
	имя                  
	теля
	небо

	Множина

	Н. матере
	имена           
	телята
	небеса

	Р. матеръ    
	именъ                 
	телятъ  
	небесъ

	Д. матерьмъ
	именьмъ
	телятьмъ
	небесьмъ

	З. матери
	имена  
	телята  
	небеса

	О. матерьми
	имены
	теляты
	небесы

	М. матерьхъ
	именьхъ
	телятьхъ  
	небесьхъ

	К мати
	имени
	телята
	небеса

	Двоїна

	Н.З.К.матери
	имени (-ѣ)            
	теляти (-ѣ)  
	небеси (-ѣ)

	Р.М.матерью (-ию)  
	имену  
	теляту
	небесу

	Д.О.матерьма
	именьма             
	телятьма  
	небесьма


У найдавніших староукраїнських пам’ятках спостерігаємо  змішування типів відмінювання іменників. Основною причиною було групування імен за показником роду, що витіснило детермінативний принцим відмінювання  давніх іменників, під впливом належності слів до одного роду виникають і нові схеми відмінювання. Таким чином  суфікси-детермінативи втрачають  основоположне значення для парадигми іменника. 

Фонетичні зміни також вплинули на зміни в структурі  іменника, перерозподіл у їх  морфемній будові, що теж сприяло занепадові детермінативів. Закон відкритого складу, наприклад, спричинився до  зникнення приголосних у кінці слів, внаслідок чого  ъ, ь почали виконувати функції закінчень.  Тому слова, які належали до різних типів відмінювання (наприклад, сынъ – *-ŭ, братъ – *-ŏ  ), згрупувалися не тільки  родовою належністю, але й на основі  подібної морфемної будови. Таким чином, різні за детермінативною належністю іменники опинилися в рамках однієї відміни, що виразно маємо у сучасній українській мові. Поступово зникла двоїна, спростилася система відмінювання іменників у формі множини. Усе це сприяло спрощенню складної системи відмінювання іменника за типами основ і уніфікації парадигми іменника та перерозподіл його на чотири відміни.
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Тема практичного заняття: ВІДМІНЮВАННЯ ІМЕННИКІВ. ТРЕНУВАЛЬНІ ВПРАВИ.
Завдання 3. Провідміняйте староукраїнською та сучасною українською мовами іменники стєпь, тополь, звѣрь, огнь. З’ясуйте походження відмінкових закінчень та причини належності  до різних відмін у сучасній українській мові.

Завдання 7. Зіставте староукраїнські та сучасні форми орудного й місцевого відмінків однини й множини поданих іменників. Поясніть шляхи утворення нових флексій.

Любов, край, земля, море, ніч, верх, стіл, буква, син, мати, око, сніг, село, ім’я, рука.

Завдання 8. Утворіть староукраїнські та сучасні українські форми родового відмінка однини і множини від таких іменників: столъ, волъ, конь, голубь, дьнь, небо, село, поле, продажа, капля, воля.

Завдання 9. Провідміняйте в староукраїнській і сучасній українській мовах іменники другъ, волъ. Поясніть утворення сучасних відмінкових закінчень в однині та множині.

Завдання 10. Запишіть староукраїнською мовою наведені словосполучення й поясніть причини історичних змін у флексіях сучасної української мови.

Дві ночі, дві печаті, дві путі, дві мухи, дві руки, два сини, дві книги, два воли, два коня, два поля, два слова, два камені, два ока, два чоловіки, два дні, два голуби, два імені.

Питання для перевірки

1. Які граматичні категорії властиві староукраїнському іменникові?

2. Іменники з основою на -ā‑, -jā-

3. Відмінювання іменників з основою на –ŏ-, -jŏ-. Порівняйте з сучасною українською мовою.

4. Парадигма іменників з основою на - ŭ.

5. Іменники з основою на -ĭ.

6. Особливості відмінювання іменників з основою на –ū-.

7. Відмінювання іменників з основою на приголосний. Порівняйте з відмінюванням сучасних аналогічних іменників.

8. Як формувалися сучасні відміни іменників?

Список літератури
1. Історія української мови. Морфологія. ( К., 1978. ( С. 26(126.

2. Жовтобрюх М.А., Волох С.П., Самійленко С.П. та ін. Історична граматика української мови. ( К., 1980. ( С. 107(150. http://litopys.org.ua/djvu/istorychna_gramatyka_zhovtobruh.htm
3. Безпалько О.П., Бойчук М.К., Жовтобрюх М.А. та ін. Історична граматика української мови. ( К., 1962. ( С. 172(199. 

4. Крижанівська О.І. Історія української мови. Історична фонетика. Історична граматика.  ( К., 2010. – С.  72 (100. https://www.academia.edu/16445124/Крижанівська_Історія_української_мови.PDF
5. Павленко Л.П. Історична граматика української мови. –Луцьк, 2010. – С. 64(87. http://chtyvo.org.ua/authors/Pavlenko_Larysa/Istorychna_hramatyka_ukrainskoi_movy/ 

6. Зоряна Купчинська, Володимир Пілецький. Історична граматика української мови. Навчальний посібник для студентів філологічних факультетів.   ( Львів, 2014.  (  С.  54 (67. https://philology.lnu.edu.ua/employee/kupchynska-zoryana
25 березня 2020 року

Тема практичного заняття: ВІДМІНЮВАННЯ ІМЕННИКІВ. ТРЕНУВАЛЬНІ ВПРАВИ.
Завдання 11. Від яких давніх типів відмінювання походять сучасні закінчення місцевого відмінка однини в наведених формах другої відміни іменників?

На снігу, в світлі, на лугу ( в лузі, в полі, на морі, по двору, по селу, в часі, на робітнику ( на робітникові, на товаришу ( на товаришеві ( на товариші, на коневі ( на коні, на коникові ( на конику, на теляткові ( на телятку, у ліску.

Завдання 12. Поясніть походження вживаних у сучасній українській мові відмінкових закінчень орудного відмінка множини.

Конями ( кіньми, гостями ( гістьми, чоботами (чоботями) ( чобітьми, колінами ( коліньми, крилами ( крильми, колесами ( колісьми, плечами ( плечима ( плечми, грошима ( грішми.

Завдання 13. Запишіть іменники з давніми (первинними) закінченнями в один рядок, з вторинним ( у другий. Поясніть історію виникнення вторинних флексій.

На водах, на конях, без вікон, біля сестер, сімей, суддів, телят, очей, на словах, на очах, у домах, на оленях, на березі, на землі, навколо землі, у домі, до дому, біля сина, без імені, без теляти, іменем, ім'ям, у полі, синам, водам, очам, берегами, конями, кіньми.

Завдання 14. У наведених уривках знайдіть іменники, визначте давню основу, рід, число, відмінок і синтаксичну роль. 
1. исполчи воѣ свое; посла послы свои…; взѧша конѣ мѣдѧны; въвадить волкъ в овцѣ; и собра вои многы бѣ бо преже въпрошалъ волъхвовъ (Іпат. літ.). 2. Аже крадеть скотъ на поли, или овцы, или козы, или свинье, 60 коунъ (Руськ. пр.). 3. а воземши имаетъ на насъ свои пѣнѧз ни править (Грам. 1458) и ωставили есмо попа м(ихаил)а. и его дѣти. и его. щатки (Грам. 1415); поставил старцѣ обьчии (Грам. 1413); тако смы мы опытали старцевъ (Грам. 1418); слюбуючи преречного стефана воєводу и его дѣти намѣстки и подданыи (Грам. 1433); не имаи никаких иныхъ оурѧдниковъ поставити (Грам. 1435); а мы еще слюбили имъ мстити на ихъ вороговъ (Бук-молд. Грам. 1457); на его оусѣ неприятелѣ помагати (Бук.-молд.грам. 1393); пытали єсмо старыхъ бо(рь и мужей старыхъ (Грам. 1445); люди своѣ послати (Грам. 1366); не заимати намъ королевы землѣ ни его людии (Грам. 1552); маеть кони тые привести до замку (Опис черк. З., 1352); в Каневе жону и дети маеть (Опис канів.  з., 1552); тые волы краденим способом взявши; конѣ хромятъ; свѣдков становили; пред дворян и судей; которие... и вувцѣ и свинѣ к Санджарову Старому провадили; не ходил по тие вувцѣ; выслухавъши обох сторон; чужие свинѣ побили (Полт. акт. кн., XVII ст.).
Питання для перевірки

1. Які граматичні категорії властиві староукраїнському іменникові?

2. Іменники з основою на -ā‑, -jā-

3. Відмінювання іменників з основою на –ŏ-, -jŏ-. Порівняйте з сучасною українською мовою.

4. Парадигма іменників з основою на - ŭ.

5. Іменники з основою на -ĭ.

6. Особливості відмінювання іменників з основою на –ū-.

7. Відмінювання іменників з основою на приголосний. Порівняйте з відмінюванням сучасних аналогічних іменників.

8. Як формувалися сучасні відміни іменників?

Список літератури
1. Історія української мови. Морфологія. ( К., 1978. ( С. 26(126.

2. Жовтобрюх М.А., Волох С.П., Самійленко С.П. та ін. Історична граматика української мови. ( К., 1980. ( С. 107(150. http://litopys.org.ua/djvu/istorychna_gramatyka_zhovtobruh.htm
3. Безпалько О.П., Бойчук М.К., Жовтобрюх М.А. та ін. Історична граматика української мови. ( К., 1962. ( С. 172(199. 

4. Крижанівська О.І. Історія української мови. Історична фонетика. Історична граматика.  ( К., 2010. – С.  72 (100. https://www.academia.edu/16445124/Крижанівська_Історія_української_мови.PDF
5. Павленко Л.П. Історична граматика української мови. –Луцьк, 2010. – С. 64(87. http://chtyvo.org.ua/authors/Pavlenko_Larysa/Istorychna_hramatyka_ukrainskoi_movy/ 

6. Зоряна Купчинська, Володимир Пілецький. Історична граматика української мови. Навчальний посібник для студентів філологічних факультетів.   ( Львів, 2014.  (  С.  54 (67. https://philology.lnu.edu.ua/employee/kupchynska-zoryana
30 березня 2020 року

Тема лекції: ЗАЙМЕННИК, ЙОГО ГРАМАТИЧНІ КАТЕГОРІЇ
Займенники відіграли значну роль в системі відмінювання слов’янських мов. За допомогою займенників оформлялися прикметники, дієприкметники, порядкові числівники і вказівні та присвійні займенники, окремі особові дієслівні форми. Система закінчень сучасних прикметників є фактично системою відмінювання давнього вказівного анафоричного займенника и, ѥ, ѩ. В курсі історичної граматики ми розглядаємо займенник зразу ж за  іменником незважаючи на те, що у сучасній граматиці української мови його подають уже після вивчення іменних частин мови. 

 
Займенники як своєрідну частину мови  називають  “замінниками імен”, однак  вони не замінюють у повному розумінні слова іменників, прикметників, числівників; займенники мають дуже абстрактне значення,  хоч і близькі до цих частин мови. Це  давно сформований самостійний лексико-граматичний розряд слів.

Займенники староукраїнської мови поділялися на такі самі розряди, що й в сучасній мові, проте наповнюваність цих розрядів була іншою.

Особові займенники –  ѧзъ,  ѩзъ, ѩ, ты (однина), мы, вы (множина), вѣ, ва (двоїна)   це слова праіндо-європейськими  коренями.У пам’ятках ХІ—ХІІ ст. засвідчено три варіанти особового займенника першої  особи: ѧзъ,  ѩзъ, ѩ, однак остання – найновіша – форма стала найбільш поширеною і витіснила решту. Займенник другої особи ты    теж давній: він походить зі  спільнослов’янського  *ty (*tu).

Староукраїнський  займенник мы походить із прасло-в’янського my. Про давність форми *my свідчать усі найдавніші слов’янські пам’ятки, сучасні слов’янські та балтійські мови. Займенник другої  особи множини вы виник із спільнослов’янського *vy. Займеники мы, вы не є власне формами множини до я, ти, вони позначають групу осіб, колектив, до складу якого входять перша (мы) або друга (вы) особи. Займенник першої особи двоїни вѣ (ми двоє) вживався переважно в церковній літературі, пізніше замінюється формою мы.

Особові займенники характеризуються суплетивізмом: різні відмінкові форми одного й того самого займенника творилися від різних основ

Зворотний займенник себе не мав форми називного відмінка однини, це випливало з його значення : він вказував  на відношення кожної з  трьох осіб  до самого себе і тому  не вживався у функції підмета, а лише в ролі додатк. Не змінювався цей займенник і за числами.

Відмінювання  особових і зворотного займенників
	
	Однина
	Множина
	Двоїна

	Н.
	ѧзъ,  ѩзъ, ѩ                
	ты
	мы            
	вы
	вѣ  
	ва

	Р.
	мене
	тебе
	насъ          
	васъ
	наю
	ваю
	себе

	Д.
	мънѣ, мьнѣ, ми        
	тебѣ, тобѣ, ти         
	намъ, ны   
	вамъ, вы
	нама, на        
	вама, ва
	себѣ, собѣ, си

	З.
	мѩ, мене                 
	тѩ, тебе                  
	ны, насъ    
	вы, васъ
	на, наю             
	ва, ваю
	сѩ, себе

	О.
	мъною
	тобою                     
	   нами                      


	вами
	= Д.
	=Д.
	собою

	М.
	мънѣ, мьнѣ               
	тебѣ, тобѣ              
	насъ
	васъ
	=Р.
	=Р.
	себѣ, собѣ


Для давального і знахідного відмінків  однини були характерні  два типи  форм – давніші – енклітичні (короткі) і пізніші – повні. Енклітичні ми, ти, си характеризувалися відсутністю самостійного наголосу і об’єднувалися під одним наголосом зі словом, що було в реченні поруч. Що ж до давніших, первісних форм знахідного відмінка  мя, тя, ся, ны, вы, то їх лише умовно можна назвати енклітичними. В давніх пам’ятках вони вільно могли вживатися під наголосом, у давніших пам’ятках саме вони переважають. 

Присвійні займенники. Староукраїнська  мова мала такі присвійні займенники: мои, моѥ, моѩ, твои, твоѥ, твоѩ, свои, своѥ, своѩ, нашь, наше, наша, вашь, ваше, ваша. Усі вони мають корені, спільні для всіх слов’янських і неслов’янських індоєвропейських мов. Всі присвійні займенники збереглися в сучасних східнослов’янських мовах.

Пізніше виник присвійний займенник  їхній, основа якого ускладнена прикметниковим суфіксом -н-.
Відмінювання присвійних займенників
	Однина

	
	ч.р.
	ж.р.
	с.р.
	ч.р.
	ж.р.
	с.р.

	Н.
	мои
	моя
	моє
	нашь
	наша
	нашє

	Р.
	моєго  
	моєѣ
	моєго
	нашєго
	нашєѣ
	нашєго

	Д.
	моємоу
	моєи  
	моємоу
	нашємоу
	нашєи
	нашємоу

	З.
	мои
	моя
	моє
	нашь
	наша
	нашє

	О.
	моимь
	моєю
	моимь
	нашємь
	нашєи
	нашємь

	М.
	моємь
	моєи
	моємь
	нашємь
	нашєи
	нашємь

	Множина

	Н.
	мои
	моѣ
	моя
	наши
	нашѣ
	наша

	Р.
	моихъ
	моихъ
	моихъ
	нашихъ
	нашихъ  
	нашихъ

	Д.
	моимъ
	моимъ
	моимъ
	нашимъ
	нашимъ
	нашимъ

	З.
	моѣ
	моѣ
	моя
	нашѣ
	нашѣ
	наша

	О.
	моими
	моими
	моими
	нашими
	нашими
	нашими

	М.
	моихъ
	моихъ
	моихъ
	нашихъ
	нашихъ
	нашихъ

	Двоїна

	Н.З.
	моя   
	мои
	мои
	наша
	наши
	наши

	Р.М.
	моєю
	моєю
	моєю
	нашєю
	нашєю
	нашєю

	Д.О.
	моима
	моима
	моима
	нашима
	нашима
	нашима

	
	
	
	
	
	
	


Вказівні займенники: сь, се, си; тъ, то, та; онъ, оно, она; и(же),  ѥ(же),  ѩ(же); овъ, ово, ова; такъ, тако, така; сикъ, сико, сика. Усі вони праіндоєвропейського походження. Староукраїнські  пам’ятки фіксують ще й редупліковані форми: сесь, сесе, сеся, які відомі досі в південо-західному наріччі.Займенники онъ, оно, она у спільнослов’янській мові належали до вказівних займенників, які забезпечували триступеневу характеристику предмета в просторі або в часі по відношенню до співрозмовників: сь — „цей, найближчий“, тъ — „той, віддалений“, онъ — „ген той, найдальший“. Окремо існували також займенники и, ѥ, ѩ (<*jь, *je, *ja), що поєднували функції вказівних анафоричних (відсильних до попередніх) займенників і займенників відносних. Як анафоричний займенник и, ѥ, ѩ у формі наз. відм. занепав ще в дописемний період, а в ролі відносного займенника він зафіксований  у книжній мові в поєднанні з часткою –же. Вказівні з походження займенники онъ, оно, она та и, ѥ, ѩ ще в спільнослов’янській мові стали виконувати роль особового займенника третьої  особи. Займенники овъ, ово, ова, сикъ, сико, сика не збереглися, а займенник такъ, тако, така зберігся у всіх сучасних східнослов’янських мовах.
Відмінювання вказівних займенників
	Однина

	
	ч.р.
	ж.р.
	с.р.
	ч.р.
	ж.р.
	с.р.
	ч.р.
	ж.р.
	с.р.

	Н.
	тъ
	та
	то
	и  
	ѩ
	ѥ
	онъ
	она
	оно

	Р.
	того
	тоѣ               
	того
	єго
	єѣ                 
	єго
	єго
	єѣ
	єго

	Д.
	томоу
	тои  
	томоу
	ємоу
	єи
	ємоу
	єму
	єи
	єму

	З.
	тъ
	та               
	то
	и                  
	я
	є
	онъ
	она
	оно

	О.
	тѣмь
	тою   
	тѣмь
	имь
	єю
	имь
	имь
	єю
	имь

	М.
	томь
	тои             
	томь
	ємь
	єи               
	ємь
	ємь
	єи
	ємь                  

	Множина

	Н.
	ти
	ты
	та
	и                   
	ѣ  
	я
	они
	оны                
	она

	Р.
	тѣхъ
	тѣхъ
	тѣхъ
	ихъ
	ихъ
	ихъ
	ихъ  
	ихъ                
	ихъ

	Д.
	тѣмъ
	тѣмъ
	тѣмъ
	имъ
	имъ
	имъ
	имъ  
	имъ
	имъ

	З.
	ты
	ты  
	та
	ѣ                   
	ѣ
	я
	ѣ   
	ѣ
	я   

	О.
	тѣми
	тѣми  
	тѣми
	ими
	ими
	ими
	ими
	ими               
	ими

	М.
	тѣхъ
	тѣхъ
	тѣхъ
	ихъ
	ихъ
	ихъ
	ихъ
	ихъ                
	ихъ

	Двоїна

	Н.З.
	та
	тѣ
	тѣ
	я                 
	и
	и
	она
	онѣ
	онѣ

	Р.М.
	тою
	тою
	тою
	єю
	єю                
	єю
	єю  
	єю                
	єю

	Д.О.
	тѣма
	тѣма
	тѣма
	има
	има
	има
	има              
	има
	има


Означальний займенник вьсь, вьсѥ, вьсѩ  староукраїнська  мова успадкувала від мови спільнослов’янської, із займенника того самого кореня утворюється і вьсѩкъ, вьсѩко, вьсѩка. Займенник інший (<нечленні форми инъ, ино, ина) утворений приєднанням до кореня ин- суфікса вищого ступеня прикметників -ьш-. Займенники самъ, само, сама походить від спільнослов’янського *samъ, вживаються також похідні утворення самий, самісінький.
Відмінювання означальних займенників
	Однина
	Множина

	
	ч.р.
	ж.р.
	с.р.
	ч.р.
	ж.р.
	с.р.

	Н.
	вьсь
	вься
	вьсє
	вьси
	вьсѣ  
	вься

	Р.
	вьсєго
	всєѣ
	вьсєго
	вьсѣхъ
	вьсѣхъ    
	вьсѣхъ

	Д.
	вьсємоу
	вьсєи
	вьсємоу
	вьсѣмъ
	вьсѣмъ
	вьсѣмъ

	З.
	вьсь
	вься          
	вьсє
	вьси  
	вьсѣ
	вься

	О.
	вьсѣмь
	вьсєю
	вьсѣмь
	вьсѣми
	вьсѣми  
	вьсѣми

	М.
	вьсємь
	вьсєи
	вьсємь
	вьсѣхъ
	вьсѣхъ
	вьсѣхъ

	Двоїна

	
	ч.р.
	ж.р.
	с.р.

	Н.З.
	вьси
	вьсѣ  
	вьсѣ  

	Р.М.
	вьсєю
	вьсєю
	вьсєю

	Д.О.
	вьсєма
	вьсєма
	вьсєма

	
	
	
	


Питальні та відносні займенники къто, чьто складаються з кореневих частин къ, чь і частки -то. Після занепаду зредукованих ъ, ь внаслідок дисиміляції початкові приголосні змінилися: къто ( кто ( хто, чьто ( что ( што. Къ- і чь- – це фонетичні варіанти одного займенникового компонента, використані у слов’янських мовах для розрізнювання назв осіб (къто) і назв речей (чьто).
Відмінювання займенників къто, чьто
	Н.
	къто      
	чьто

	Р.
	кого
	чєсо, чьсо, чєсого, чьсого, чєго

	Д.
	комоу
	чємоу, чьсомоу, чєсомоу

	З.
	кого
	чьто

	О.
	цѣмь
	чимь

	М.
	комь
	чємь, чєсомь


Заперечні займенники никъто, ничьто утворювалися шляхом приєднання заперечної частки ни- до питально-відносного займенника.

Неозначені займенники нѣкъто, нѣчьто творилися від питально-відносних займенників за допомогою частки нѣ, а відповідні неозначені займенники утворювалися за допомогою інших часток: къто + сь ( хтось, чьто + сь ( щось (так само ( дехто, абищо, будь-який).
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Тема практичного заняття: Граматичні категорії займенника, його відмінювання
Завдання 1. Провідміняйте староукраїнські займенники онъ, оно, она в однині, множині та двоїні. До якої групи за значенням вони належать? Зіставте відмінкові закінчення однини й множини з сучасними займенниками він, воно, вона. Поясніть утворення відмінкових флексій у сучасній українській мові й з’ясуйте  причину виникнення протетичного н-.

Завдання 2. Провідміняйте староукраїнські словосполуки в однині та двоїні.   Зіставте відмінкові закінчення з сучасними українськими. Поясніть, які флексії первинні, а які вторинні. 

Тъ бєрєгъ, моѩ мати, нашє слово, вьсє полє, чиѩ овьцѩ.

Завдання 3. Дайте історичну характеристику архаїчних діалектних форм особових займенників у наведених прикладах з говорів південно-західного наріччя української мови. Поясніть зміни в лексичному і граматичному значенні та вимові окремих займенникових форм.

Вз’а( с’і муки; вз’а( с’і то пис’мо; зл’із с дерева тай с’і( си на свого кон’а (пор. а в’ін соб’і с’і( тай плаче); дай ми йісти; дай ми хл’іба; дам ти йісти; дай мн’і д’і(чино води с’а напити.

Завдання 4. Визначте розряд, рід, число, відмінок займенників, які використані в наведених текстах. Утворіть форми називного відмінка однини й множини  цих займенників.Укажіть, які форми треба розглядати як старослов’янізми.

Съподоби мѧ; не мози зазьрѣти мьнѣ (Остр. єв., післямова); даждь ми пити; отъ мене пити просиши; не прикасаѭть бо сѧ иоудеи самарѣнехъ; азъ дамь; и далъ ти бы водѫ живѫ; мънѣ подобаѥть дѣлати дѣла пославъшааго мѧ; сь ли есть сынъ ва; вѣ вѣвѣ ѩко сь есть сынъ наѭ; самъ о себѣ и ты ли ны оучиши (Остр. єв.). все ны  погубить; Вы же рѣцѣте; зоветь вы Ольга; не пустять мене; луче бы ми умерети с братомь, что ради остахъ аз единъ; и позва к собѣ нарочиты мужи; кровь брата моего вопьеть к тобѣ; ты еси старѣишеи братъ, а мнѣ буди си сторона; нама бози повѣдають; не можеши нама створити ничтоже; лжють вама бози; вѣ вѣвѣ, како есть человѣкъ створенъ; не ходи безъ оружья, осоромять тя; не иду отъ васъ; аще ли наю погубиши, многу печаль приимеши и зло; аще ваю пущю, то зло ми будеть (Лавр. літ).

И срѣтоша и боѧре Галичкии и бившимасѧ има всь днь; (зъ не помѧноухъ свады Романовы тобѣ; ωни же с вѣликою радостью срѣтоша и; избави ны томителѧ сего Бенедикта; поручивъ ему воеводьство надо всими воими; половци же... крѣпци налегоша на нѧ (Іпат. літ.).
Питання для перевірки

1.  Якого походження особові займенники? Наведіть приклади особових займенників у слов’янських мовах.

2.  На які розряди поділяють неособові займенники? Охарактеризуйте кожен розряд.

3.  Словотвір неособових займенників.

4.  Відмінювання особових займенників. Наведіть приклади.

5.  Історія форм предметно-особового займенника.

6.  Відмінювання неособових займенників. Наведіть приклади.
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